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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 474/2006 

af 22. marts 2006 

om opstilling af fællesskabslisten over luftfartsselskaber med 
driftsforbud i Fællesskabet i henhold til kapitel II i Europa- 

Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 2111/2005 

(EØS-relevant tekst) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fælles­
skab, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
2111/2005 af 14. december 2005 om opstilling af en fællesskabsliste 
over luftfartsselskaber med driftsforbud i Fællesskabet og oplysning til 
passagerer om det transporterende luftfartsselskabs identitet samt ophæ­
velse af artikel 9 i direktiv 2004/36/EF ( 1 ), særlig artikel 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Kapitel II i forordning (EF) nr. 2111/2005 (i det følgende 
benævnt »grundforordningen«) indeholder procedurer for opstil­
ling af fællesskabslisten over luftfartsselskaber med driftsforbud i 
Fællesskabet og procedurer, som under visse omstændigheder gør 
det muligt for medlemsstaterne at vedtage undtagelsesbestemmel­
ser, hvorved der nedlægges driftsforbud på deres område. 

(2) I henhold til artikel 3, stk. 3, i grundforordningen har hver 
medlemsstat givet Kommissionen meddelelse om, hvilke luftfarts­
selskaber der har driftsforbud inden for dens område, ledsaget af 
årsagerne til vedtagelsen af disse forbud samt alle andre relevante 
oplysninger. 

(3) Kommissionen har underrettet alle berørte luftfartsselskaber enten 
direkte eller, hvor dette ikke har været muligt, via de myndighe­
der, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn med luftfartssel­
skaberne, med angivelse af de væsentligste kendsgerninger og 
betragtninger, på grundlag af hvilke der kan træffes afgørelse 
om at nedlægge driftsforbud for dem i Fællesskabet. 

(4) I henhold til artikel 7 i grundforordningen gav Kommissionen de 
berørte luftfartsselskaber lejlighed til at gennemgå de af medlems­
staterne fremlagte dokumenter, fremsætte skriftlige bemærkninger 
og give Kommissionen en mundtlig redegørelse inden for 10 
arbejdsdage samt at give Udvalget for Luftfartssikkerhed en 
mundtlig redegørelse ( 2 ). 

(5) Bilaget til grundforordningen indeholder fælles kriterier med 
henblik på indførelse af et driftsforbud på fællesskabsplan af 
sikkerhedsmæssige grunde. 

▼B 
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( 1 ) EUT L 344 af 27.12.2005, s. 15. 
( 2 ) Nedsat ved artikel 12 i Rådets forordning (EØF) nr. 3922/91 af 16. december 

1991 om harmonisering af tekniske krav og administrative procedurer inden 
for civil luftfart (EFT L 373 af 31.12.1991, s. 4).



 

Air Bangladesh 

(6) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Air Bangla­
desh, for så vidt angår visse af dette luftfartsselskabs luftfartøjer. 
Disse mangler er konstateret under rampeinspektioner foretaget af 
Tyskland i SAFA-programmets regi ( 1 ). 

(7) Air Bangladesh reagerede ikke hensigtsmæssigt og rettidigt på en 
forespørgsel fra den civile tyske luftfartsmyndighed vedrørende 
de sikkerhedsmæssige aspekter ved dets drift og udviste mangel 
på gennemsigtighed eller kommunikation, således som det kom 
til udtryk ved dets mangel på svar på brevet fra denne medlems­
stat. Til dato har Tyskland ikke haft mulighed for at efterprøve, 
om disse sikkerhedsmangler er afhjulpet. 

(8) De myndigheder i Bangladesh, der har ansvaret for det lovplig­
tige tilsyn med Air Bangladesh, førte ikke passende tilsyn med et 
bestemt luftfartøj, der blev benyttet af dette luftfartsselskab, i 
overensstemmelse med forpligtelserne i henhold til Chicago- 
konventionen. 

(9) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Air 
Bangladesh bør underlægges en streng driftsmæssig begrænsning 
og optages i bilag B. 

Air Koryo 

(10) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Air Koryo. 
Disse mangler er konstateret af Frankrig og Tyskland under 
rampeinspektioner i SAFA-programmets regi ( 2 ). 

(11) Vedholdende undladelse fra Air Koryos side af at afhjælpe mang­
ler, som tidligere var meddelt af Frankrig, blev konstateret under 
andre rampeinspektioner i SAFA-programmets regi ( 3 ). 

(12) Veldokumenterede oplysninger fra Frankrig vedrørende alvorlige 
hændelser tyder på latente systemiske sikkerhedsmangler hos Air 
Koryo. 

(13) Air Koryo udviste manglende evne til at træffe foranstaltninger til 
at afhjælpe disse sikkerhedsmangler. 

(14) Air Kyoro reagerede ikke hensigtsmæssigt og rettidigt på en 
forespørgsel fra den civile franske luftfartsmyndighed vedrørende 
de sikkerhedsmæssige aspekter ved dets drift og udviste mangel 
på gennemsigtighed eller kommunikation, således som det kom 
til udtryk ved dets mangel på svar på en forespørgsel fra den 
pågældende medlemsstat. 

(15) Den plan for afhjælpende foranstaltninger, som Air Koryo frem­
lagde som svar på Frankrigs forespørgsel, var ikke hensigts­
mæssig og tilstrækkelig til at afhjælpe de konstaterede alvorlige 
sikkerhedsmangler. 

▼B 
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( 1 ) LBA-D-2005-0003 
LBA-D-2005-0004 
LBA-D-2005-0004 

( 2 ) DGAC/F 2000-210 
Referencenummer for en anden SAFA-inspektion foretaget af Tyskland. 

( 3 ) DGAC/F-2000-895



 

(16) De myndigheder i Den Demokratiske Folkerepublik Korea, der 
har ansvaret for det lovpligtige tilsyn med Air Koryo, førte ikke 
passende tilsyn med dette luftfartsselskab i overensstemmelse 
med deres forpligtelser i henhold til Chicago-konventionen. 

(17) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Air 
Kyoro ikke opfylder de relevante sikkerhedsstandarder. 

Ariana Afghan Airlines 

(18) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos visse luftfar­
tøjer, der drives af Ariana Afghan Airlines. Disse mangler er 
konstateret af Tyskland under rampeinspektioner i SAFA- 
programmets regi ( 1 ). 

(19) Ariana Afghan Airlines udviste manglende evne til at træffe 
foranstaltninger til at afhjælpe disse sikkerhedsmangler. 

(20) Ariana Afghan Airlines reagerede ikke hensigtsmæssigt og retti­
digt på en forespørgsel fra den civile tyske luftfartsmyndighed 
vedrørende de sikkerhedsmæssige aspekter ved dets drift og 
udviste mangel på kommunikation, således som det kom til 
udtryk ved dets mangel på svar på brevet fra denne medlemsstat. 

(21) De kompetente myndigheder i Afghanistan, hvor de af Ariana 
Afghan Airlines benyttede luftfartøjer er registreret, førte ikke 
fyldestgørende tilsyn med de af dette luftfartsselskab benyttede 
luftfartøjer i overensstemmelse med deres forpligtelser i henhold 
til Chicago-konventionen. 

(22) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Ariana 
Afghan Airlines ikke opfylder de relevante sikkerhedsstandarder 
for alle de luftfartøjer, som det driver, med undtagelse af A310 
registreringsnummer F-GYYY, der er registreret i Frankrig og 
underlagt de franske myndigheders tilsyn. 

BGB Air 

(23) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos BGB Air. 
Disse mangler er konstateret af Italien under rampeinspektioner 
i SAFA-programmets regi ( 2 ). 

(24) BGB Air udviste manglende evne eller vilje til at træffe 
foranstaltninger til at afhjælpe sikkerhedsmanglerne, som det 
blev demonstreret, da selskabet fremlagde en selvvurdering i 
forhold til ICAO-standarder på grundlag af en »Foreign Operator 
Check List« udarbejdet af Italien, og vurderingen viste sig ikke 
ikke at være i overensstemmelse med resultaterne af de efterføl­
gende SAFA-inspektioner. 

(25) BGB Air reagerede ikke hensigtsmæssigt på en forespørgsel fra 
Italiens civile luftfartsmyndighed vedrørende de sikkerhedsmæs­
sige aspekter ved dets drift og udviste mangel på gennemsig­
tighed eller kommunikation, således som det kom til udtryk 
ved dets mangel på svar på breve fra Italien. 

▼B 
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( 1 ) LBA-D-2004-269 
LBA-D-2004-341 
LBA-D-2004-374 
LBA-D-2004-597 

( 2 ) ENAC-IT-2005-237



 

(26) BGB Air har ikke fremlagt noget bevis for gennemførelse af en 
passende plan for afhjælpende foranstaltninger vedrørende de 
alvorlige sikkerhedsmangler som svar på forespørgslen fra Italien. 

(27) De myndigheder i Kasakhstan, der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn med BGB Air, samarbejdede ikke fuldt ud med den civile 
luftfartsmyndighed i Italien, da der opstod betænkeligheder ved 
sikkerheden i driften af BGB Air, der er certificeret i den pågæl­
dende stat, således som det kom til udtryk ved deres mangel på 
svar på brevet fra denne medlemsstat. 

(28) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at BGB Air 
ikke opfylder de relevante sikkerhedsstandarder. 

Buraq Air 

(29) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Buraq Air, for 
så vidt angår dets lasteoperationer. Disse mangler er konstateret 
af Sverige og Nederlandene under rampeinspektioner i SAFA- 
programmets regi ( 1 ). 

(30) Buraq Air reagerede ikke hensigtsmæssigt og rettidigt på en fore­
spørgsel fra den civile tyske luftfartsmyndighed vedrørende de 
sikkerhedsmæssige aspekter ved dets lasteoperationer og udviste 
mangel på gennemsigtighed eller kommunikation, således som 
det kom til udtryk ved dets mangel på svar på brevet fra denne 
medlemsstat. 

(31) De myndigheder i Libyen, der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn med Buraq Air, førte ikke tilstrækkeligt tilsyn med dette 
luftfartsselskabs lasteoperationer i overensstemmelse med deres 
forpligtelser i henhold til Chicago-konventionen. 

(32) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Buraq 
Air bør underlægges strenge driftsmæssige begrænsninger og 
optages i bilag B. 

Air Service Comores 

(33) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Air Service 
Comores. Disse mangler er konstateret af en medlemsstat, Frank­
rig, under en rampeinspektion i SAFA-programmets regi ( 2 ). 

(34) Air Service Comores har ikke fremlagt noget bevis for gennem­
førelse af en passende plan for afhjælpende foranstaltninger 
vedrørende de alvorlige konstaterede sikkerhedsmangler som 
svar på forespørgslen fra Frankrig. 

(35) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn med 
Air Service Comores, udviste manglende evne til at træffe 
foranstaltninger for at afhjælpe sikkerhedsmanglerne. 

(36) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Comorerne, samarbejdede ikke rettidigt med den civile luftfarts­
myndighed i Frankrig, da der opstod betænkeligheder ved sikker­
heden i driften af et luftfartsselskab, der har fået tildelt licens eller 
er certificeret i den pågældende stat. 

▼B 
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( 1 ) LFV-S-2004-2004-52 
CAA-NL-2005-47 

( 2 ) DGAC/F-2005-1222



 

(37) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Air 
Service Comores ikke opfylder de relevante sikkerhedsstandarder. 

GST Aero Air Company 

(38) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos GST Aero Air 
Company. Disse mangler er konstateret af Italien under rampein­
spektioner i SAFA-programmets regi ( 1 ). 

(39) GST Aero Air Company udviste manglende evne eller vilje til at 
træffe foranstaltninger til at afhjælpe sikkerhedsmanglerne. 

(40) GST Aero Air Company reagerede ikke hensigtsmæssigt og retti­
digt på en forespørgsel fra den civile italienske luftfartsmyn­
dighed vedrørende de sikkerhedsmæssige aspekter ved dets drift 
og udviste mangel på gennemsigtighed eller kommunikation, 
således som det kom til udtryk ved dets mangel på svar på 
brevet fra denne medlemsstat. 

(41) GST Aero Air Company har ikke fremlagt noget bevis for 
gennemførelse af en passende plan for afhjælpende foranstalt­
ninger vedrørende de alvorlige konstaterede sikkerhedsmangler 
som svar på forespørgslen fra Italien. 

(42) De myndigheder i Kasakhstan, der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn med GST Aero Air Company, samarbejdede ikke fuldt ud 
med den civile luftfartsmyndighed i Italien, da der opstod betæn­
keligheder ved sikkerheden i driften af et luftfartsselskab, der har 
fået tildelt licens eller er certificeret i den pågældende stat, 
således som det kom til udtryk ved deres begrænsede svar på 
brevet fra denne medlemsstat. 

(43) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at GST 
Aero Air Company ikke opfylder de relevante sikkerhedsstandar­
der. 

Phoenix Aviation 

(44) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Kirgisistan, udviste manglende evne til at gennemføre og hånd­
hæve de relevante sikkerhedsstandarder, for så vidt angår Phoenix 
Aviation. Selv om Phoenix Aviations AOC var udstedt af Kirgisi­
stan, er det bevist, at luftfartsselskabet har sin hovedvirksomhed i 
De Forenede Arabiske Emirater (UAE), hvilket er i strid med 
kravene i bilag 6 til Chicago-konventionen. Det fremgår af US 
National Transportation Safety Board's Factual Report ( 2 ) om et 
havari, som involverede Kam Air-flyvning 904, der blev drevet af 
Phoenix Aviation, at Phoenix Aviation har sit hovedsæde i UAE. 

(45) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Phoenix 
Aviation ikke opfylder de relevante sikkerhedsstandarder. 

▼B 
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( 1 ) ENAC-IT-2005-170 
ENAC-IT-2005-370 

( 2 ) Factual Aviation Report, USA-National Transportation Safety Board, 2. marts 
2005 (NTSB ID: DCA05RA033).



 

Phuket Airlines 

(46) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Phuket Airli­
nes. Disse mangler er konstateret af medlemsstaterne Det 
Forenede Kongerige og Nederlandene under rampeinspektioner i 
SAFA-programmets regi ( 1 ). 

(47) Phuket Airlines udviste manglende evne til rettidigt og hensigts­
mæssigt at træffe foranstaltninger til at afhjælpe sikkerhedsmang­
lerne. 

(48) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Thailand, samarbejdede ikke fuldt ud med de civile luftfartsmyn­
digheder i Nederlandene, da der opstod betænkeligheder ved 
sikkerheden ved Phuket Airlines, der er certificeret i den pågæl­
dende stat, således som det kom til udtryk ved deres mangel på 
relevante svar på brevene fra denne medlemsstat. 

(49) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Phuket 
Airlines ikke opfylder de relevante sikkerhedsstandarder. 

Reem Air 

(50) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Reem Air. 
Disse mangler er indledningsvis konstateret af Nederlandene 
under rampeinspektioner i SAFA-programmets regi ( 2 ). 

(51) Vedholdende undladelse fra Reem Airs side af at afhjælpe 
mangler blev bekræftet af Nederlandene under efterfølgende 
rampeinspektioner af et bestemt luftfartøj i SAFA-programmets 
regi ( 3 ). 

(52) Reem Air udviste manglende evne eller vilje til at træffe 
foranstaltninger til at afhjælpe sikkerhedsmanglerne. 

(53) Reem Air reagerede ikke hensigtsmæssigt og rettidigt på en fore­
spørgsel fra den civile nederlandske luftfartsmyndighed 
vedrørende de sikkerhedsmæssige aspekter ved dets drift og 
udviste mangel på gennemsigtighed eller kommunikation, 
således som det kom til udtryk ved dets mangel på svar på 
brevet fra denne medlemsstat. 

▼B 
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( 1 ) CAA-UK-2005-40 
CAA-UK-2005-41 
CAA-UK-2005-42 
CAA-UK-2005-46 
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CAA-NL-2005-191 
CAA-NL-2005-195 
CAA-NL-2005-196 

( 3 ) CAA-NL-2005-230 
CAA-NL-2005-234 
CAA-NL-2005-235



 

(54) Reem Air har ikke fremlagt noget bevis for gennemførelse af en 
passende plan for afhjælpende foranstaltninger vedrørende de 
alvorlige konstaterede sikkerhedsmangler som svar på fore­
spørgslen fra Nederlandene. 

(55) De myndigheder i Kirgisistan, der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn med Reem Air, førte ikke tilstrækkeligt tilsyn med dette 
luftfartsselskab i overensstemmelse med deres forpligtelser i 
henhold til Chicago-konventionen, således som det kommer til 
udtryk i de vedholdende alvorlige sikkerhedsmangler. Desuden 
fremgik det af de oplysninger, som Reem Air afgav til Kommis­
sionen under den høring, som Kommissionen indrømmede dette 
selskab, at selv om Reem Airs AOC var udstedt af Kirgisistan, 
havde dette luftfartsselskab sin hovedvirksomhed i De Forenede 
Arabiske Emirater (UAE), hvilket er i strid med kravene i bilag 6 
til Chicago-konventionen. 

(56) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Reem 
Air ikke opfylder de relevante sikkerhedsstandarder. 

Silverback Cargo Freighters 

(57) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Silverback 
Cargo Freighters. Disse mangler er konstateret af Belgien under 
en rampeinspektion i SAFA-programmets regi ( 1 ). 

(58) Silverback Cargo Freighters, der også vedligeholder (A- og B- 
checks) sine egne luftfartøjer, reagerede ikke hensigtsmæssigt på 
en forespørgsel fra denne medlemsstats civile luftfartsmyndighed 
vedrørende de sikkerhedsmæssige aspekter ved dets drift og 
udviste mangel på gennemsigtighed eller kommunikation, 
således som det kom til udtryk ved dets mangel på relevant 
svar på forespørgsler fra denne medlemsstat. 

(59) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Silver­
back Cargo Freighters ikke opfylder de relevante sikkerhedsstan­
darder. 

Luftfartsselskaber fra Den Demokratiske Republik Congo 

(60) På trods af den gjorte indsats har de civile luftfartsmyndigheder i 
Den Demokratiske Republik Congo (RDC) vedholdende vanske­
ligheder ved at gennemføre og håndhæve de relevante sikker­
hedsstandarder, således som det er påvist af ICAO-USOAP — 
Audit Summary Report fra Den Demokratiske Republik Congos 
direktorat for civil luftfart (Kinshasa, 11.-18. juni 2001). Navnlig 
findes der ikke i øjeblikket noget system til certificering af luft­
fartsselskaber. 

(61) De myndigheder i RDC, der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn, har derfor udvist manglende evne til at føre tilstrækkeligt 
sikkerhedstilsyn. 

(62) Der er nedlagt driftsforbud for Central Air Express som følge af 
veldokumenterede mangler med tilknytning til internationale 
sikkerhedsstandarder og mangel på samarbejde med en medlems­
stat. 

▼B 
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( 1 ) BCAA-2005-36



 

(63) Belgien ( 1 ) og Hewa Bora Airways (HBA) har afgivet oplysnin­
ger, som viser, at de mangler, som de belgiske myndigheder 
tidligere har konstateret vedrørende HBA, i væsentlig grad er 
afhjulpet for visse luftfartøjers vedkommende. Desuden har 
Belgien meddelt Kommissionen, at landet agter at foretage syste­
matiske rampeinspektioner af HBA. Der drages den konklusion 
heraf, at det bør tillades dette luftfartsselskab at fortsætte dets 
nuværende drift. 

(64) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at samtlige 
luftfartsselskaber, der er certificeret i Den Demokratiske Republik 
Congo (RDC), bør optages i bilag A, idet dog Hewa Bora 
Airways (HBA) bør optages i bilag B. 

Luftfartsselskaber fra Ækvatorialguinea 

(65) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Ækvatorialguinea, samarbejdede ikke fuldt ud med den civile 
luftfartsmyndighed i Det Forenede Kongerige, da der opstod 
betænkeligheder ved sikkerheden i driften af luftfartsselskaber, 
der har fået tildelt licens eller er certificeret i den pågældende 
stat. Det Forenede Kongerige skrev den 27. marts 2002 ( 2 ) til 
generaldirektøren for civil luftfart i Ækvatorialguinea med 
anmodning om yderligere oplysninger på følgende punkter: 

— Den mærkbare forøgelse af antallet af luftfartøjer, der er regi­
streret i Ækvatorialguinea, med forslag om, at registret even­
tuelt kunne forvaltes af Aircraft Registration Bureau (ARB) 
eller en lignende organisation. 

— Det forhold, at en række operatører med et AOC, der var 
udstedt af Ækvatorialguinea, ikke havde deres hovedvirk­
somhed i Ækvatorialguinea. 

I brevet blev det også meddelt generaldirektøren for civil luftfart, 
at Det Forenede Kongerige ikke ville kunne give luftfartssel­
skaber i Ækvatorialguinea tilladelse til yderligere forretnings­
mæssig drift på britisk område, før de britiske myndigheder 
havde fundet det godtgjort, at der blev ført fyldestgørende 
tilsyn med disse luftfartsselskaber. Ækvatorialguinea besvarede 
ikke dette brev. 

(66) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Ækvatorialguinea, udviste manglende evne til at gennemføre og 
håndhæve de relevante sikkerhedsstandarder, navnlig i forbin­
delse med revisioner og dermed forbundne planer for afhjælpende 
foranstaltninger udarbejdet under ICAO’s verdensomspændende 
program for kontrol med sikkerheden (USOAP). Der blev i maj 
2001 foretaget en sådan USOAP-revision af Ækvatorialguinea, og 
det blev i revisionsrapporten ( 3 ) anført, at den civile luftfartsmyn­
dighed på revisionstidspunktet ikke kunne føre et fyldestgørende 
tilsyn med landets luftfartsselskaber og sikre, at de drev virk­
somhed i overensstemmelse med ICAO's standarder. Revisions­
resultaterne omfattede bl.a. følgende: 
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( 1 ) SAFA-rampeinspektion foretaget af de belgiske myndigheder den 11. marts 
2006 i Bruxelles. 

( 2 ) Brevveksling mellem det britiske transportministerium og generaldirektøren 
for civil luftfart i Ækvatorialguinea vedrørende »Ækvatorialguineas register 
over luftfartøjer« (27. marts 2002). 

( 3 ) ICAO-USOAP Summary Report — Audit of the Directorate of Civil Avia­
tion of the Republic of Ækvatorialguinea (Malabo, 14.-18. maj 2001).



 

— mangel på en organisation, som kunne forestå sikkerhedstil­
synsaktiviteter, navnlig mangel på specialiseret personale på 
områderne licensudstedelse, luftfartsoperationer eller luftdyg­
tighed 

— manglende evne til at fastlægge antallet af luftfartøjer i regi­
stret eller antallet af gyldige udstedte luftdygtighedscertifi­
kater 

— undladelse af at indføre et struktureret system til certificering 
og overvågning af luftfartsselskaber 

— undladelse af at fastlægge forskrifter for luftfartsoperationer 

— undladelse af at føre tilsyn med godkendte operatører 

— undladelse af at indføre et system til udførelse af en luftdyg­
tighedsinspektionsmyndigheds grundlæggende opgaver. 

Desuden har Generaldirektoratet for Civil Luftfart i Ækvatorial­
guinea til dato ikke forelagt ICAO en plan til afhjælpning af de 
mangler, der blev konstateret som led i denne revision ( 1 ), og der 
er derfor ikke foretaget nogen opfølgende revision. 

(67) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Ækvatorialguinea, udviste manglende evne til at gennemføre og 
håndhæve de relevante sikkerhedsstandarder i overensstemmelse 
med deres forpligtelser i henhold til Chicago-konventionen. I 
virkeligheden havde nogle indehavere af AOC udstedt af Ækva­
torialguinea ikke deres hovedvirksomhed i Ækvatorialguinea, 
hvilket er i strid med kravene i bilag 6 til Chicago-konventio­
nen ( 2 ). 

(68) De myndigheder i Ækvatorialguinea, der har ansvaret for det 
lovpligtige tilsyn med følgende luftfartsselskaber, udviste mang­
lende evne til at føre passende sikkerhedstilsyn med følgende 
luftfartsselskaber: Air Consul SA, Avirex Guinée Equatoriale, 
COAGE — Compagnie Aeree de Guinée Equatorial, Ecuato 
Guineana de Aviación, Ecuatorial Cargo, GEASA — Guinea 
Ecuatorial Airlines SA, GETRA — Guinea Ecuatorial de Trans­
portes Aéreos, Jetline Inc., King Transavia Cargo, Prompt Air GE 
SA, UTAGE — Union de Transport Aéreo de Guinea Ecuatorial. 

(69) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at der bør 
nedlægges driftsforbud for samtlige luftfartsselskaber, der er certi­
ficeret i Ækvatorialguinea, og at de bør optages i bilag A. 

Luftfartsselskaber fra Liberia 

(70) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos International 
Air Services, der er certificeret i Liberia. Disse mangler er konsta­
teret af Frankrig under rampeinspektioner i SAFA-programmets 
regi ( 3 ). 
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( 1 ) ICAO-Rådets arbejdsdokument C-WP/12471. 
( 2 ) Brevveksling mellem det britiske transportministerium og ECAC om 

»spørgsmål vedrørende ikke-godkendte selskabers luftfartøjsdokumentation« 
(6. august 2003). 

( 3 ) DGAC/F-2004 nr. 315 og 316.



 

(71) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Liberia, samarbejdede ikke fuldt ud med den civile luftfartsmyn­
dighed i Det Forenede Kongerige, da de blev underrettet om de 
alvorlige sikkerhedsmangler, der blev konstateret under en 
rampeinspektion af et liberiansk registreret luftfartøj foretaget af 
den civile britiske luftfartsmyndighed den 5. marts 1996 ( 1 ). Der 
opstod straks betænkeligheder ved sikkerheden i driften af luft­
fartøjer, der har fået tildelt licens eller er certificeret i Liberia, da 
den civile britiske luftfartsmyndighed den 12. marts 1996 
meddelte det liberianske direktorat for civil luftfart, at alle 
anmodninger om tilladelser til liberiansk registrerede luftfartøjers 
forretningsmæssige drift i Det Forenede Kongerige ville blive 
afvist, indtil de liberianske myndigheder kunne påvise, at der 
fandtes et effektivt lovpligtigt system til sikring af luftdygtig­
heden for luftfartøjerne i det liberianske register. Der blev 
aldrig modtaget noget svar fra de liberianske myndigheder. 
Tilsvarende samarbejdede de liberianske myndigheder ikke fuldt 
ud med den civile luftfartsmyndighed i Frankrig, idet de nægtede 
at svare, da sidstnævnte medlemsstat gav udtryk for betænkelig­
heder ved sikkerheden i driften af et luftfartsselskab, der har fået 
tildelt licens eller er certificeret i Liberia. 

(72) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Liberia, udviste manglende evne til at gennemføre og håndhæve 
de relevante sikkerhedsstandarder. Liberias regering medgav selv 
i 1996 ( 2 ), at den som følge af de interne uroligheder var ude af 
stand til at opretholde lovpligtig kontrol med luftfartøjer regi­
streret i Liberia. Selv om den samlede fredsaftale blev under­
tegnet i 2003, og FN og den nationale overgangsregering i 
Liberia langsomt er i færd med at træffe foranstaltninger til 
forbedring af sikkerheden, er det usandsynligt, at regeringens 
muligheder for at føre landets register er forbedret siden 1996. 
ICAO har som følge af sikkerhedssituationen endnu ikke fore­
taget en USOAP-revision af Liberia. 

(73) De myndigheder i Liberia, der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn med følgende luftfartsselskaber, udviste manglende evne til 
at føre passende sikkerhedstilsyn med følgende luftfartsselskaber: 
International Air Services Inc., Satgur Air Transport Corp., 
Weasua Air Transport Co. Ltd. 

(74) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at der bør 
nedlægges driftsforbud for samtlige luftfartsselskaber, der er certi­
ficeret i Liberia, og at de bør optages i bilag A. 

Luftfartsselskaber fra Sierra Leone 

(75) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Air Universal 
Ltd. Disse mangler er konstateret af Sverige under en rampein­
spektion i SAFA-programmets regi ( 3 ). 
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( 1 ) UK-CAA Regulation Group — Aircraft Survey Report, 5. marts 1996 (Office 
code: 223). 

( 2 ) Brevveksling mellem Liberias transportministerium og Det Forenede Konge­
riges generaldirektorat for civil luftfart om »det umulige i at føre lovpligtig 
kontrol med luftfartøjer registreret i Liberia som følge af de interne urolig­
heder i Liberia«, 28. august 1996. 

( 3 ) LFV-S-04-0037



 

(76) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Sierra Leone, samarbejdede ikke fuldt ud med den civile luftfarts­
myndighed i Sverige, da der opstod betænkeligheder ved sikker­
heden i driften af Air Universal Ltd, der er certificeret i den 
pågældende stat, således som det kom til udtryk ved deres 
mangel på svar på brevet fra denne medlemsstat. 

(77) Det Forenede Kongerige har tidligere nægtet eller tilbagekaldt 
driftstilladelse eller teknisk godkendelse for ethvert luftfartssel­
skab, som Sierra Leone fører tilsyn med. 

(78) Selv om AOC for Air Universal Ltd. var udstedt af Sierra Leone, 
er det bevist, at luftfartsselskabet i øjeblikket har sin hovedvirk­
somhed i Jordan, hvilket er i strid med kravene i bilag 6 til 
Chicago-konventionen. 

(79) De myndigheder i Sierra Leone, der har ansvaret for det lovplig­
tige tilsyn med Air Universal Ltd, har ikke ført passende tilsyn 
med dette luftfartsselskab i overensstemmelse med deres forplig­
telser i henhold til Chicago-konventionen. 

(80) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at Air 
Universal Ltd ikke opfylder de relevante sikkerhedsstandarder. 

(81) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos luftfartssel­
skaber, der er certificeret i Sierra Leone. Disse mangler er konsta­
teret af tre medlemsstater, Det Forenede Kongerige, Malta og 
Sverige, under rampeinspektioner i SAFA-programmets regi ( 1 ). 

(82) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Sierra Leone, samarbejdede ikke fuldt ud med de civile luftfarts­
myndigheder i Sverige og Malta, da der opstod betænkeligheder 
ved sikkerheden i driften af Air Universal Ltd, der er certificeret i 
den pågældende stat, således som det kom til udtryk ved deres 
mangel på svar på brevet fra denne medlemsstat. 

(83) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Sierra Leone, udviste manglende evne til at gennemføre og hånd­
hæve de relevante sikkerhedsstandarder i overensstemmelse med 
deres forpligtelser i henhold til Chicago-konventionen. Sierra 
Leone har ikke noget egnet system til at føre kontrol med 
landets operatører eller luftfartøjer og har hverken tekniske mulig­
heder eller ressourcer til at påtage sig en sådan opgave. Nogle 
indehavere af AOC udstedt af Sierra Leone havde ikke deres 
hovedvirksomhed i Sierra Leone, hvilket er i strid med kravene 
i bilag 6 til Chicago-konventionen. 
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( 1 ) CAA-UK-2003-103 
CAA-UK-2003-111 
CAA-UK-2003-136 
CAA-UK-2003-198 
CAA-MA-2003-4 
LFV-S-2004-37



 

(84) Den plan for afhjælpende foranstaltninger, som Sierra Leone 
fremlagde, blev ikke anset for hensigtsmæssig (eller tilstrækkelig) 
til at afhjælpe de konstaterede alvorlige sikkerhedsmangler. Sierra 
Leones civile luftfartsmyndighed har indgået kontrakt med et 
privat selskab, International Aviation Surveyors (IAS), om visse 
tilsynsaktiviteter på direktoratet for civil luftfarts vegne. De arran­
gementer, der er indgået mellem de to parter i et aftalememoran­
dum ( 1 ), sikrer dog ikke et passende tilsynssystem for luftfartø­
jerne i Sierra Leones register. Navnlig skal følgende fremhæves: 

— De luftfartøjer/luftfartsselskaber, der var omfattet af aftaleme­
morandummet, havde ikke hjemsted i Sierra Leone, og IAS's 
personale havde hverken hjemsted i Sierra Leone eller det 
land, hvor luftfartsselskaberne havde hjemsted 

— IAS havde øjensynlig ingen håndhævelsesbeføjelser 

— IAS påtog sig ansvaret for de rutinemæssige inspektioner af 
de pågældende luftfartsselskaber, men inspektionsaktivitetens 
omfang var ikke fastsat 

— ved aftalememorandummet blev der skabt en kontraktuel 
forbindelse mellem IAS og de pågældende luftfartsselskaber 

— aftalememorandummet sikrede øjensynlig ikke en passende 
overvågning af flyveoperationerne. 

(85) De myndigheder i Sierra Leone, der har ansvaret for det lovplig­
tige tilsyn med følgende luftfartsselskaber, udviste manglende 
evne til at føre passende sikkerhedstilsyn med disse luftfartssel­
skaber: Aerolift Co. Ltd, Afrik Air Links, Air Leone Ltd, Air 
Rum Ltd, Air Salone Ltd, Air Universal Ltd, Destiny Air 
Services Ltd, First Line Air (SL) Ltd, Heavylift Cargo, Para­
mount Airlines Ltd, Star Air Ltd, Teebah Airways, West Coast 
Airways Ltd. 

(86) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at der bør 
nedlægges driftsforbud for samtlige luftfartsselskaber, der er certi­
ficeret i Sierra Leone, og at de bør optages i bilag A. 

Luftfartsselskaber fra Swaziland 

(87) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Jet Africa, et 
luftfartsselskab, der er certificeret i Swaziland. Disse mangler er 
konstateret af Nederlandene under en rampeinspektion i SAFA- 
programmets regi ( 2 ). 

(88) Jet Africa reagerede ikke hensigtsmæssigt og rettidigt på en fore­
spørgsel fra den civile nederlandske luftfartsmyndighed 
vedrørende de sikkerhedsmæssige aspekter ved dets drift og 
udviste mangel på gennemsigtighed eller kommunikation, 
således som det kom til udtryk ved dets mangel på svar på 
brevet fra denne medlemsstat. 

(89) Jet Africa har ikke fremlagt noget bevis for en plan for afhjæl­
pende foranstaltninger vedrørende de alvorlige sikkerhedsmangler 
som svar på forespørgslen fra Nederlandene. 
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( 1 ) Aftalememorandum mellem Sierra Leones direktorat for civil luftfart og 
»FAST International Aviation Surveyors« om inspektion, overvågning og 
lovpligtige ydelser til luftfartsselskaber fra lande uden for regionen (IAS/SL 
DCA MOA 201101). 

( 2 ) CAA/NL-2004-98



 

(90) De myndigheder, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn i 
Swaziland, udviste manglende evne til at gennemføre og hånd­
hæve de relevante sikkerhedsstandarder, navnlig som påvist ved 
en USOAP-revision, der fandt sted i marts 1999. I revisionsrap­
porten ( 1 ) blev der draget den konklusion, at Swaziland på det 
tidspunkt, hvor revisionen fandt sted, ikke var i stand til på 
tilfredsstillende vis at påtage sig ansvar i form af kontrol med 
sikkerheden i tilknytning til landets luftfartsselskabs- og luftfar­
tøjsregister. Desuden blev det bemærket, at det ikke var muligt at 
fastlægge det faktiske antal luftfartøjer i registret, da det ikke blev 
ajourført behørigt. Fremdeles var det ikke muligt for revisions­
holdet at fastlægge det faktiske antal personcertifikater, der var 
udstedt af Swaziland og stadig var gyldige, fordi registrene ikke 
blev ajourført. Der er ikke foretaget nogen opfølgende USOAP- 
revision, fordi Swaziland ikke har givet ICAO oplysning om 
nogen fremskridt med gennemførelsen af planen for foranstalt­
ninger til afhjælpning af de ved revisionen påviste mangler. 

(91) De myndigheder i Swaziland, der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn med følgende luftfartsselskaber, udviste manglende evne til 
at føre passende sikkerhedstilsyn med disse luftfartsselskaber: 
Aero Africa (Pty) Ltd, African International Airways (Pty) Ltd, 
Airlink Swaziland Ltd, Northeast Airlines (Pty) Ltd, Scan Air 
Charter Ltd, Swazi Express Airways, Jet Africa. 

(92) Det vurderes derfor på grundlag af de fælles kriterier, at der bør 
nedlægges driftsforbud for samtlige luftfartsselskaber, der er certi­
ficeret i Swaziland, og at de bør optages i bilag A. 

Almindelige betragtninger vedrørende de luftfartsselskaber, 
der er optaget på listen 

(93) Da det ikke vil udgøre en fare for sikkerheden, bør det tillades 
samtlige ovennævnte luftfartsselskaber at udøve trafikrettigheder 
ved at benytte wet-leasede luftfartøjer fra et luftfartsselskab, der 
ikke er omfattet af et driftsforbud, forudsat at de relevante sikker­
hedsstandarder er opfyldt. 

(94) Fællesskabslisten skal ajourføres jævnligt og så snart, det er 
nødvendigt, for at tage hensyn til den sikkerhedsmæssige udvik­
ling i de berørte luftfartsselskaber, og på grundlag af yderligere 
beviser for trufne afhjælpende foranstaltninger. 

Luftfartsselskaber, der ikke optræder på listen 

(95) Der drages den konklusion af de beviser, der er fremlagt af 
Tuninter og de tunesiske myndigheder vedrørende det lovpligtige 
tilsyn dermed, og den yderligere bekræftelse fra Italien, at der 
foreligger et veldokumenteret bevis for, at de sikkerhedsmangler, 
der blev konstateret under to inspektioner foretaget af de itali­
enske myndigheder på stedet, er blevet afhjulpet af dette luftfarts­
selskab. 
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( 1 ) ICAO-USOAP Summary Report — Audit of the Directorate of Civil Avia­
tion of Swaziland, (Mbabane, 9.-12. marts 1999).



 

(96) Der drages den konklusion af de oplysninger, der er afgivet af 
Tyskland, at der ikke længere foreligger noget veldokumenteret 
bevis for manglende evne eller vilje hos de myndigheder i Tads­
jikistan, der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn med luftfarts­
selskaber, der er certificeret i denne stat. 

(97) Der drages den konklusion af de oplysninger, der er afgivet til 
Belgien, og hvoraf det fremgår, at de mangler, der førte til et 
nationalt forbud for I.C.T.T.P.W. og South Airlines, er blevet 
afhjulpet fuldt ud, at der ikke foreligger noget veldokumenteret 
bevis for fortsatte alvorlige sikkerhedsmangler ved disse luftfarts­
selskaber. 

(98) Der drages den konklusion af de oplysninger, der er afgivet af 
Tyskland, og hvoraf det fremgår, at det bestemte luftfartøj, der 
førte til, at der blev fastsat en driftsmæssig begrænsning for 
Atlant Soyuz, ikke længere indgår i selskabets flåde, at der 
ikke foreligger noget veldokumenteret bevis for fortsatte alvorlige 
sikkerhedsmangler ved dette luftfartsselskab. 

(99) Der drages den konklusion af de i øjeblikket foreliggende oplys­
ninger, at der ikke foreligger noget veldokumenteret bevis for 
ikke-afhjulpne sikkerhedsmangler hos Air Mauritanie. Alligevel 
bør kompetenceniveauet for de mauretanske myndigheder, der har 
ansvaret for det lovpligtige tilsyn med dette luftfartsselskab, 
vurderes yderligere. I dette øjemed bør Kommissionen bistået 
af enhver interesseret medlemsstats myndigheder inden for 2 
måneder foretage en evaluering af de myndigheder i Mauretanien, 
der har ansvaret for det lovpligtige tilsyn med dette luftfartssel­
skab og de foretagender, der henhører under dets ansvar. 

(100) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i overensstem­
melse med udtalelse fra Udvalget for Luftfartssikkerhed — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Genstand 

Ved denne forordning opstilles fællesskabslisten over luftfartsselskaber, 
der er omfattet af et driftsforbud i Fællesskabet som omhandlet i kapitel 
II i grundforordningen. 

Artikel 2 

Driftsforbud 

1. De luftfartsselskaber, der er anført i bilag A, er omfattet af et 
forbud i Fællesskabet, for så vidt angår alle former for drift. 

2. De luftfartsselskaber, der er anført i bilag B, er omfattet af drifts­
mæssige begrænsninger i Fællesskabet. De driftsmæssige begrænsninger 
består af et forbud mod brug af de særlige luftfartøjer eller luftfartøjs­
typer, der er omhandlet i bilag B. 
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Artikel 3 

Håndhævelse 

Medlemsstaterne underretter Kommissionen om alle foranstaltninger, 
der træffes i henhold til artikel 3, stk. 1, i grundforordningen for på 
deres område at håndhæve de driftsforbud, som er anført på fællesskabs­
listen vedrørende de luftfartsselskaber, der er omfattet af nævnte forbud. 

Artikel 4 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelse i Den Euro­
pæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i 
hver medlemsstat. 
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BILAG A 

LISTE OVER LUFTFARTSSELSKABER, FOR HVIS VEDKOMMENDE ALLE FORMER FOR DRIFT ER 
OMFATTET AF FORBUD I EU ( 1 ) 

Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

BLUE WING AIRLINES SRBWA-01/2002 BWI Surinam 

CONSORCIO VENEZOLANO DE 
INDUSTRIAS AERONAUTICAS Y 
SERVICIOS AEREOS, S.A. »CONVIA­
SA« 

VCV-DB-10 VCV Den Bolivariske 
Republik Venezuela 

MERIDIAN AIRWAYS LTD AOC 023 MAG Republikken Ghana 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de tilsynsansvarlige myndig­
heder i Afghanistan, herunder: 

Den Islamiske 
Republik Afghanistan 

ARIANA AFGHAN AIRLINES AOC 009 AFG Den Islamiske Republik 
Afghanistan 

KAM AIR AOC 001 KMF Den Islamiske Republik 
Afghanistan 

PAMIR AIRLINES Ukendt PIR Den Islamiske Republik 
Afghanistan 

SAFI AIRWAYS AOC 181 SFW Den Islamiske Republik 
Afghanistan 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Angola, der 
har ansvaret for det lovpligtige tilsyn, 
undtagen TAAG Angola Airlines, der 
er optaget i bilag B, herunder: 

Republikken Angola 

AEROJET AO 008-01/11 Ukendt Republikken Angola 

AIR26 AO 003-01/11-DCD DCD Republikken Angola 

Air Gicango 009 Ukendt Republikken Angola 

AIR JET AO 006-01/11-MBC MBC Republikken Angola 

AIR NAVE 017 Ukendt Republikken Angola 

ANGOLA AIR SERVICES 006 Ukendt Republikken Angola 

Diexim 007 Ukendt Republikken Angola 

FLY540 AO 004-01 FLYA Ukendt Republikken Angola 

GIRA GLOBO 008 GGL Republikken Angola 

HELIANG 010 Ukendt Republikken Angola 

HELIMALONGO AO 005-01/11 Ukendt Republikken Angola 

MAVEWA 016 Ukendt Republikken Angola 

_____________ 
( 1 ) Luftfartsselskaber, der er opført i bilag A, kan eventuelt få tilladelse til at udøve trafikrettigheder ved at benytte wet-leasede 

luftfartøjer fra et luftfartsselskab, der ikke er ramt af driftsforbud, hvis de relevante sikkerhedsstandarder opfyldes. 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

SONAIR AO 002-01/10-SOR SOR Republikken Angola 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Benin, der 
har ansvaret for det lovpligtige tilsyn, 
herunder: 

Republikken Benin 

AERO BENIN PEA No 014/ 
MDCTTTATP-PR/ 
ANAC/DEA/SCS 

AEB Republikken Benin 

AFRICA AIRWAYS Ukendt AFF Republikken Benin 

ALAFIA JET PEA No 014/ANAC/ 
MDCTTTATP-PR/ 
DEA/SCS 

N/A Republikken Benin 

BENIN GOLF AIR PEA No 012/MDCTTP- 
PR/ANAC/DEA/SCS. 

BGL Republikken Benin 

BENIN LITTORAL AIRWAYS PEA No 013/ 
MDCTTTATP-PR/ 
ANAC/DEA/SCS. 

LTL Republikken Benin 

COTAIR PEA No 015/ 
MDCTTTATP-PR/ 
ANAC/DEA/SCS. 

COB Republikken Benin 

ROYAL AIR PEA No 11/ANAC/ 
MDCTTP-PR/DEA/SCS 

BNR Republikken Benin 

TRANS AIR BENIN PEA No 016/ 
MDCTTTATP-PR/ 
ANAC/DEA/SCS 

TNB Republikken Benin 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Republikken 
Congo, der har ansvaret for det 
lovpligtige tilsyn, herunder: 

Republikken Congo 

AERO SERVICE RAC06-002 RSR Republikken Congo 

CANADIAN AIRWAYS CONGO RAC06-012 Ukendt Republikken Congo 

EMERAUDE RAC06-008 Ukendt Republikken Congo 

EQUAFLIGHT SERVICES RAC 06-003 EKA Republikken Congo 

EQUAJET RAC06-007 Ukendt Republikken Congo 

EQUATORIAL CONGO AIRLINES 
S.A. 

RAC 06-014 Ukendt Republikken Congo 

MISTRAL AVIATION RAC06-011 Ukendt Republikken Congo 

TRANS AIR CONGO RAC 06-001 Ukendt Republikken Congo 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Den Demo­
kratiske Republik Congo (DRC), der 
har ansvaret for det lovpligtige tilsyn, 
herunder: 

Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

AFRICAN AIR SERVICE COMMUTER 104/CAB/MIN/TVC/ 
2012 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

AIR FAST CONGO 409/CAB/MIN/TVC/ 
0039/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

▼M20 

2006R0474 — DA — 06.12.2012 — 020.001 — 18



 

Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

AIR KASAI 409/CAB/MIN/TVC/ 
0053/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

AIR KATANGA 409/CAB/MIN/TVC/ 
0056/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

AIR TROPIQUES 409/CAB/MIN/TVC/ 
00625/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

BLUE AIRLINES 106/CAB/MIN/TVC/ 
2012 

BUL Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

BRAVO AIR CONGO 409/CAB/MIN/TC/ 
0090/2006 

BRV Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

BUSINESS AVIATION 409/CAB/MIN/TVC/ 
048/09 

ABB Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

BUSY BEE CONGO 409/CAB/MIN/TVC/ 
0064/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

CETRACA AVIATION SERVICE 105/CAB/MIN/TVC/ 
2012 

CER Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

CHC STELLAVIA 409/CAB/MIN/TC/ 
0050/2006 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

CONGO EXPRESS 409/CAB/MIN/TVC/ 
083/2009 

EXY Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

COMPAGNIE AFRICAINE D’AVIA­
TION (CAA) 

409/CAB/MIN/TVC/ 
0050/2010 

CAA Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

DOREN AIR CONGO 102/CAB/MIN/TVC/ 
2012 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

ENTREPRISE WORLD AIRWAYS 
(EWA) 

409/CAB/MIN/TVC/ 
003/08 

EWS Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

FilaIR 409/CAB/MIN/TVC/ 
037/08 

FIL Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

FLY CONGO 409/CAB/MIN/TVC/ 
0126/2012 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

GALAXY KAVATSI 409/CAB/MIN/TVC/ 
027/08 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

GILEMBE AIR SOUTENANCE 
(GISAIR) 

409/CAB/MIN/TVC/ 
053/09 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

GOMA EXPRESS 409/CAB/MIN/TC/ 
0051/2011 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

GOMAIR 409/CAB/MIN/TVC/ 
011/2011 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

HEWA BORA AIRWAYS (HBA) 409/CAB/MIN/TVC/ 
038/08 

ALX Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

International Trans Air Business (ITAB) 409/CAB/MIN/TVC/ 
0065/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

JET CONGO AIRWAYS Ukendt Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

KATANGA EXPRESS 409/CAB/MIN/TVC/ 
0083/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

KATANGA WINGS 409/CAB/MIN/TVC/ 
0092/2011 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

KIN AVIA 409/CAB/MIN/TVC/ 
0059/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

KORONGO AIRLINES 409/CAB/MIN/TVC/ 
001/2011 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

Lignes Aériennes Congolaises (LAC) Ministerial signature 
(ordonnance No. 78/ 
205) 

LCG Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

MALU AVIATION 098/CAB/MIN/TVC/ 
2012 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

MANGO AIRLINES 409/CAB/MIN/TVC/ 
009/2011 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

MANGO AVIATION 409/CAB/MIN/TVC/ 
034/08 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

SAFE AIR COMPANY 409/CAB/MIN/TVC/ 
025/08 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

SERVICES AIR 103/CAB/MIN/TVC/ 
2012 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

STELLAR AIRWAYS AAC/DG/DTA/TM/787/ 
2011 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

SWALA AVIATION 409/CAB/MIN/TVC/ 
0084/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

TMK AIR COMMUTER 409/CAB/MIN/TVC/ 
044/09 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

TRACEP CONGO/TRACEP CONGO 
AVIATION 

409/CAB/MIN/TVC/ 
0085/2010 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

TRANS AIR CARGO SERVICES 409/CAB/MIN/TVC/ 
073/2011 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

WILL AIRLIFT 409/CAB/MIN/TVC/ 
0247/2011 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

WIMBI DIRA AIRWAYS 409/CAB/MIN/TVC/ 
039/08 

WDA Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

ZAABU INTERNATIONAL 409/CAB/MIN/TVC/ 
049/09 

Ukendt Den Demokratiske 
Republik Congo (DRC) 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Djibouti, 
der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn, herunder: 

Djibouti 

DAALLO AIRLINES Ukendt DAO Djibouti 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Ækvatorial­
guinea, der har ansvaret for det 
lovpligtige tilsyn, herunder: 

Ækvatorialguinea 

CRONOS AIRLINES 2011/0004/MTTCT/ 
DGAC/SOPS 

Ukendt Ækvatorialguinea 

CEIBA INTERCONTINENTAL 2011/0001/MTTCT/ 
DGAC/SOPS 

CEL Ækvatorialguinea 

Punto Azul 2012/0006/MTTCT/ 
DGAC/SOPS 

Ukendt Ækvatorialguinea 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

TANGO AIRWAYS Ukendt Ukendt Ækvatorialguinea 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Eritrea, der 
har ansvaret for det lovpligtige tilsyn, 
herunder: 

Eritrea 

ERITREAN AIRLINES AOC No 004 ERT Eritrea 

NASAIR ERITREA AOC No 005 NAS Eritrea 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Indonesien, 
der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn, undtagen Garuda Indonesia, 
Airfast Indonesia, Mandala Airlines, 
and Ekspres Transportasi Antarbenua, 
Indonesia Air Asia og Metro Batavia, 
herunder: 

Republikken Indone­
sien 

AIR BORN INDONESIA 135-055 Ukendt Republikken Indonesien 

AIR PACIFIC UTAMA 135-020 Ukendt Republikken Indonesien 

ALFA TRANS DIRGANTATA 135-012 Ukendt Republikken Indonesien 

ANGKASA SUPER SERVICES 135-050 Ukendt Republikken Indonesien 

ASCO NUSA AIR 135-022 Ukendt Republikken Indonesien 

ASI PUDJIASTUTI 135-028 Ukendt Republikken Indonesien 

AVIASTAR MANDIRI 135-029 Ukendt Republikken Indonesien 

CITILINK INDONESIA 121-046 Ukendt Republikken Indonesien 

DABI AIR NUSANTARA 135-030 Ukendt Republikken Indonesien 

DERAYA AIR TAXI 135-013 DRY Republikken Indonesien 

DERAZONA AIR SERVICE 135-010 DRZ Republikken Indonesien 

DIRGANTARA AIR SERVICE 135-014 DIR Republikken Indonesien 

EASTINDO 135-038 Ukendt Republikken Indonesien 

Enggang Air Service 135-045' Ukendt Republikken Indonesien 

Ersa Eastern Aviation 135-047 Ukendt Republikken Indonesien 

GATARI AIR SERVICE 135-018 GHS Republikken Indonesien 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

HEAVY LIFT 135-042 Ukendt Republikken Indonesien 

INDONESIA AIR TRANSPORT 121-034 IDA Republikken Indonesien 

INTAN ANGKASA AIR SERVICE 135-019 Ukendt Republikken Indonesien 

JAYAWIJAYA DIRGANTARA 121-044 Ukendt Republikken Indonesien 

JOHNLIN AIR TRANSPORT 135-043 Ukendt Republikken Indonesien 

KAL STAR 121-037 KLS Republikken Indonesien 

KARTIKA AIRLINES 121-003 KAE Republikken Indonesien 

KURA-KURA AVIATION 135-016 KUR Republikken Indonesien 

LION MENTARI AIRLINES 121-010 LNI Republikken Indonesien 

MANUNGGAL AIR SERVICE 121-020 Ukendt Republikken Indonesien 

Matthew Air Nusantara 135-048 Ukendt Republikken Indonesien 

MERPATI NUSANTARA AIRLINES 121-002 MNA Republikken Indonesien 

MIMIKA AIR 135-007 Ukendt Republikken Indonesien 

NATIONAL UTILITY HELICOPTER 135-011 Ukendt Republikken Indonesien 

NUSANTARA AIR CHARTER 121-022 Ukendt Republikken Indonesien 

NUSANTARA BUANA AIR 135-041 Ukendt Republikken Indonesien 

PACIFIC ROYALE AIRWAYS 121-045 Ukendt Republikken Indonesien 

PEGASUS AIR SERVICES 135-036 Ukendt Republikken Indonesien 

PELITA AIR SERVICE 121-008 PAS Republikken Indonesien 

PENERBANGAN ANGKASA SEME­
STA 

135-026 Ukendt Republikken Indonesien 

PURA WISATA BARUNA 135-025 Ukendt Republikken Indonesien 

RIAU AIRLINES 121-016 RIU Republikken Indonesien 

SAYAP GARUDA INDAH 135-004 Ukendt Republikken Indonesien 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

SKY AVIATION 135-044 Ukendt Republikken Indonesien 

SMAC 135-015 SMC Republikken Indonesien 

SRIWIJAYA AIR 121-035 SJY Republikken Indonesien 

SURVEI UDARA PENAS 135-006 Ukendt Republikken Indonesien 

SURYA AIR 135-046 Ukendt Republikken Indonesien 

TransNusa Aviation Mandiri 121-048 Ukendt Republikken Indonesien 

TRANSWISATA PRIMA AVIATION 135-021 Ukendt Republikken Indonesien 

TRAVEL EXPRESS AVIATION 
SERVICE 

121-038 XAR Republikken Indonesien 

TRAVIRA UTAMA 135-009 Ukendt Republikken Indonesien 

TRI MG INTRA ASIA AIRLINES 121-018 TMG Republikken Indonesien 

TRIGANA AIR SERVICE 121-006 TGN Republikken Indonesien 

UNINDO 135-040 Ukendt Republikken Indonesien 

WING ABADI AIRLINES 121-012 WON Republikken Indonesien 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Kasakhstan, 
der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn, undtagen Air Astana, herunder: 

Republikken Kasakh­
stan 

AIR ALMATY AK-0453-11 LMY Republikken Kasakhstan 

AIR TRUST AIRCOMPANY AK-0455-12 RTR Republikken Kasakhstan 

ASIA CONTINENTAL Airlines AK-0317-12 CID Republikken Kasakhstan 

ATMA AIRLINES AK-0437-10 AMA Republikken Kasakhstan 

AVIA-JAYNAR/avia-zhaynar AK-067-12 SAP Republikken Kasakhstan 

BEYBARS AIRCOMPANY AK-0442-11 BBS Republikken Kasakhstan 

BEK AIR AK-0463-12 BEK Republikken Kasakhstan 

BURUNDAYAVIA AIRLINES AK-0456-12 BRY Republikken Kasakhstan 

COMLUX-KZ AK-0449-11 KAZ Republikken Kasakhstan 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

DETA AIR AK-0458-12 DET Republikken Kasakhstan 

EAST WING AK-0465-12 EWZ Republikken Kasakhstan 

LUK AERO (tidligere EASTERN 
EXPRESS) 

AK-0464-12 LIS Republikken Kasakhstan 

EURO-ASIA AIR AK-0441-11 EAK Republikken Kasakhstan 

EURO-ASIA AIR INTERNATIONAL AK-0445-11 KZE Republikken Kasakhstan 

FLY JET KZ AK-0446-11 FJK Republikken Kasakhstan 

INVESTAVIA AK-0447-11 TLG Republikken Kasakhstan 

IRTYSH AIR AK-0439-11 MZA Republikken Kasakhstan 

JET AIRLINES AK-0459-12 SOZ Republikken Kasakhstan 

JET ONE AK-0468-12 JKZ Republikken Kasakhstan 

KAZAIR JET AK-0442-11 KEJ Republikken Kasakhstan 

KAZAIRTRANS AIRLINE AK-0466-12 KUY Republikken Kasakhstan 

KAZAVIASPAS AK-0452-11 KZS Republikken Kasakhstan 

MEGA Airlines AK-0462-12 MGK Republikken Kasakhstan 

Prime aviation AK-0448-11 PKZ Republikken Kasakhstan 

SAMAL AIR AK-0454-12 SAV Republikken Kasakhstan 

SEMEYAVIA AK-450-11 SMK Republikken Kasakhstan 

SCAT AK-0460-12 VSV Republikken Kasakhstan 

ZHETYSU AIRCOMPANY AK-0438-11 JTU Republikken Kasakhstan 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Den Kirgi­
siske Republik, der har ansvaret for 
det lovpligtige tilsyn, herunder: 

Den Kirgisiske Repub­
lik 

AIR MANAS 17 MBB Den Kirgisiske Republik 

Avia Traffic Company 23 AVJ Den Kirgisiske Republik 

CENTRAL ASIAN AVIATION 
SERVICES (CAAS) 

13 CBK Den Kirgisiske Republik 

▼M20 

2006R0474 — DA — 06.12.2012 — 020.001 — 24



 

Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

Click Airways 11 CGK Den Kirgisiske Republik 

STATE AVIATION ENTERPRISE 
UNDER THE MINISTRY OF EMER­
GENCY SITUATIONS (SAEMES) 

20 DAM Den Kirgisiske Republik 

AIR BISHKEK (tidligere EASTOK 
AVIA) 

15 EEA Den Kirgisiske Republik 

KYRGYZ TRANS AVIA 31 KTC Den Kirgisiske Republik 

Kyrgyzstan 03 LYN Den Kirgisiske Republik 

MANAS AIRWAYS 42 BAM Den Kirgisiske Republik 

S GROUP AVIATION 6 SGL Den Kirgisiske Republik 

SKY KG AIRLINES 41 KGK Den Kirgisiske Republik 

Sky Way air 39 SAB Den Kirgisiske Republik 

SUPREME AVIATION 40 SGK Den Kirgisiske Republik 

VALOR AIR 07 VAC Den Kirgisiske Republik 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de tilsynsansvarlige myndig­
heder i Liberia 

Liberia 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Den Gabo­
nesiske Republik, der har ansvaret for 
det lovpligtige tilsyn, undtagen Gabon 
Airlines, Afrijet og SN2AG, der er 
optaget i bilag B, herunder: 

Den Gabonesiske 
Republik 

AFRIC AVIATION 010/MTAC/ANAC-G/ 
DSA 

Ukendt Den Gabonesiske 
Republik 

AIR SERVICES SA 004/MTAC/ANAC-G/ 
DSA 

RVS Den Gabonesiske 
Republik 

AIR TOURIST (ALLEGIANCE) 007/MTAC/ANAC-G/ 
DSA 

LGE Den Gabonesiske 
Republik 

NATIONALE ET REGIONALE 
TRANSPORT (NATIONALE) 

008/MTAC/ANAC-G/ 
DSA 

NRG Den Gabonesiske 
Republik 

SCD AVIATION 005/MTAC/ANAC-G/ 
DSA 

SCY Den Gabonesiske 
Republik 

SKY GABON 009/MTAC/ANAC-G/ 
DSA 

SKG Den Gabonesiske 
Republik 

SOLENTA AVIATION GABON 006/MTAC/ANAC-G/ 
DSA 

Ukendt Den Gabonesiske 
Republik 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Republikken 
Mozambique, der har ansvaret for det 
lovpligtige tilsyn, herunder: 

Republikken Mozam­
bique 

Aero-Servicos sarl MOZ-08 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

Aerovisao de Mozambique Ukendt Ukendt Republikken Mozam­
bique 

CFA Mozambique MOZ-10 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

CFM-Transportes e trabalho aereo sA MOZ-07 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

Emilio Air Charter lda MOZ-05 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

ETA Air Charter LDA MOZ-04 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

Helicopteros Capital MOZ-11 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

KAYA AIRLINES MOZ-09 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

Mozambique Airlines (linhas aereas de 
moçambique) 

MOZ-01 LAM Republikken Mozam­
bique 

Mozambique Express/MEX MOZ-02 MXE Republikken Mozam­
bique 

Unique Air Charter MOZ-13 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

Safari Air MOZ-12 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

VR Cropsprayers lda MOZ-06 Ukendt Republikken Mozam­
bique 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Filippinerne, 
der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn, herunder: 

Republikken Filippi­
nerne 

AEROEQUIPEMENT AVIATION Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

AEROMAJESTIC Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Aerowurks Aerial SprAying Services 2010030 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

AIR ASIA PHILIPPINES Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

AIRGURUS Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Air Philippines Corporation 2009006 GAP Republikken Filippi­
nerne 

AIR WOLF AVIATION INC. 200911 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

Airtrack Agricultural Corporation 2010027 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Asia Aircraft Overseas Philippines Inc. 4AN9800036 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Aviation Technology Innovators, Inc. 4AN2007005 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

AVIATOUR'S FLY'N INC. 200910 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

AYALA aviation corp. 4AN9900003 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Beacon Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

BENDICE transport management inc. 4AN2008006 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Canadian helicopters philippines inc. 4AN9800025 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Cebu Pacific Air 2009002 CEB Republikken Filippi­
nerne 

CERTEZA INFOSYSTEMS CORP. 2011040 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Chemtrad Aviation Corporation 2009018 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

CM aero SERVICES 20110401 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Corporate Air Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Cyclone airways 4AN9900008 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Far East Aviation Services 2009013 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

F.F. Cruz and Company, Inc. 2009017 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Huma Corporation 2009014 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Inaec Aviation Corp. 4AN2002004 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

INTERISLAND AIRLINES 2010023 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Island Aviation 2009009 SOY Republikken Filippi­
nerne 

Island HELICOPTER SERVICES 2011043 SOY Republikken Filippi­
nerne 

ISLAND TRANSVOYAGER 2010022 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Lion Air, Incorporated 2009019 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

Macro asia air taxi services 2010029 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

MID-SEA EXPRESS Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Mindanao Rainbow Agricultural Devel­
opment Services 

2009016 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

MISIBIS AVIATION & DEVEL­
OPMENT CORP 

2010020 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

NORTHSKY AIR INC. 2011042 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Omni aviation corp. 2010033 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Pacific East Asia Cargo Airlines, Inc. 4AS9800006 PEC Republikken Filippi­
nerne 

Pacific Airways Corporation 4AN9700007 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Pacific Alliance Corporation 4AN2006001 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Philippine Airlines 2009001 PAL Republikken Filippi­
nerne 

Philippine Agricultural aviation corp. 4AN9800015 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Royal air charter services Inc. 2010024 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Royal Star Aviation, Inc. 2010021 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

SKYJET Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

SOUTH EAST ASIA AIRLINE INC. 
(SEAIR) 

2009 004 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

SOUTHERN AIR FLIGHT SERVICES 2011045 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Southstar aviation company, inc. 4AN9800037 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

SOUTHWEST AIR CORPORATION Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Spirit of Manila Airlines Corporation 2009008 MNP Republikken Filippi­
nerne 

Subic international air charter 4AN9900010 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Subic seaplane, inc. 4AN2000002 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Topflite airways, inc. 4AN9900012 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Transglobal Airways Corporation 2009007 TCU Republikken Filippi­
nerne 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

World aviation, corp. Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

WcC Aviation Company 2009015 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

YOkota aviation, inc. Ukendt Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

ZenitH Air, Inc. 2009012 Ukendt Republikken Filippi­
nerne 

Zest Airways Incorporated 2009003 RIT Republikken Filippi­
nerne 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i São Tomé 
and Príncipe, der har ansvaret for det 
lovpligtige tilsyn, herunder: 

São Tomé og Príncipe 

AFRICA CONNECTION 10/AOC/2008 Ukendt São Tomé og Príncipe 

BRITISH GULF INTERNATIONAL 
COMPANY LTD 

01/AOC/2007 BGI São Tomé og Príncipe 

EXECUTIVE JET SERVICES 03/AOC/2006 EJZ São Tomé og Príncipe 

GLOBAL AVIATION OPERATION 04/AOC/2006 Ukendt São Tomé og Príncipe 

GOLIAF AIR 05/AOC/2001 GLE São Tomé og Príncipe 

ISLAND OIL EXPLORATION 01/AOC/2008 Ukendt São Tomé og Príncipe 

STP AIRWAYS 03/AOC/2006 STP São Tomé og Príncipe 

TRANSAFRIK INTERNATIONAL LTD 02/AOC/2002 TFK São Tomé og Príncipe 

TRANSCARG 01/AOC/2009 Ukendt São Tomé og Príncipe 

TRANSLIZ AVIATION (TMS) 02/AOC/2007 TMS São Tomé og Príncipe 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de tilsynsansvarlige myndig­
heder i Sierra Leone, herunder: 

Sierra Leone 

AIR RUM, Ltd Ukendt RUM Sierra Leone 

DESTINY AIR SERVICES, Ltd Ukendt DTY Sierra Leone 

HEAVYLIFT CARGO Ukendt Ukendt Sierra Leone 

ORANGE AIR SIERRA LEONE LTD Ukendt ORJ Sierra Leone 

PARAMOUNT AIRLINES, Ltd Ukendt PRR Sierra Leone 

SEVEN FOUR EIGHT AIR SERVICES 
LTD 

Ukendt SVT Sierra Leone 

TEEBAH AIRWAYS Ukendt Ukendt Sierra Leone 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de tilsynsansvarlige myndig­
heder i Sudan, herunder: 

Republikken Sudan 

ALFA AIRLINES 054 AAJ Republikken Sudan 

ALMAJAL AVIATION SERVICE 015 MGG Republikken Sudan 
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som 
anført på dets AOC (og dets firmanavn, hvis 

dette er anderledes) 

Nummer på luftfartsopera­
tørcertifikat (AOC) eller 

licens 

Luftfartsselskabets 
ICAO-kode 

Luftfartsforetagendets hjem­
stat 

ALMAJARA AVIATION Ukendt MJA Republikken Sudan 

ATTICO AIRLINES (TRANS ATTICO) 023 ETC Republikken Sudan 

AZZA TRANSPORT COMPANY 012 AZZ Republikken Sudan 

BADER AIRLINES 035 BDR Republikken Sudan 

FOURTY EIGHT AVIATION 054 WHB Republikken Sudan 

GREEN FLAG AVIATION 017 Ukendt Republikken Sudan 

MARSLAND COMPANY 040 MSL Republikken Sudan 

NOVA AIRLINES 001 NOV Republikken Sudan 

Sudan Airways Ukendt SUD Republikken Sudan 

SUDANESE STATES AVIATION 
COMPANY 

010 SNV Republikken Sudan 

SUN AIR COMPANY 051 SNR Republikken Sudan 

TARCO AIRLINES 056 Ukendt Republikken Sudan 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de tilsynsansvarlige myndig­
heder i Swaziland, herunder: 

Swaziland 

SWAZILAND AIRLINK Ukendt SZL Swaziland 

Alle luftfartsselskaber, som er certifi­
ceret af de myndigheder i Zambia, 
der har ansvaret for det lovpligtige 
tilsyn, herunder: 

Zambia 

ZAMBEZI AIRLINES Z/AOC/001/2009 ZMA Zambia 
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BILAG B 

LISTE OVER LUFTFARTSSELSKABER, DER ER OMFATTET AF DRIFTSMÆSSIGE BEGRÆNSNINGER I EU ( 1 ) 

Luftfartsselskabets 
juridiske enheds 

navn som anført på 
dets AOC (og dets 

firmanavn, hvis 
dette er anderledes) 

Nummer på 
luftfartsoperatør­

certifikatet 
(AOC) 

Luftfartssel­
skabets 

ICAO-kode 

Luftfartsfore­
tagendets 
hjemstat 

Luftfartøjstype med begrænsning 

Registreringsnummer eller 
-numre og serienummer 
eller -numre, hvis de/det 

er kendt 

Registreringsstat 

AIR KORYO GAC-AOC/ 
KOR-01 

KOR DPRK Hele flåden, undtagen: 2 
luftfartøjer af typen TU- 
204 

Hele flåden, 
undtagen: P-632 og 
P-633 

DPRK 

AFRIJET ( 1 ) 002/MTAC/ 
ANAC-G/ 
DSA 

ABS Den Gabo­
nesiske 
Republik 

Hele flåden, undtagen: 2 
luftfartøjer af typen Falcon 
50, 2 luftfartøjer af typen 
Falcon 900 

Hele flåden, 
undtagen: TR-LGV; 
TR-LGY; TR-AFJ; 
TR-AFR 

Den Gabone­
siske Republik 

AIR ASTA­
NA ( 2 ) 

AK-0443-11 KZR Kasakh­
stan 

Hele flåden, undtagen: 
luftfartøjer af typen B-767; 
luftfartøjer af typen B-757; 
luftfartøjer af typen A319/ 
320/321; luftfartøjer af 
typen Fokker 50 

Hele flåden, 
undtagen: luftfartøjer 
af typen B-767, som 
anført på AOC, luft­
fartøjer af typen B- 
757, luftfartøjer af 
typen A319/320/321, 
som anført på AOC, 
luftfartøjer af typen 
Fokker 50, som 
anført på AOC 

Aruba (Konge­
riget Nederlan­
dene) 

AIRLIFT 
INTER­
NATIONAL 
(GH) LtD 

AOC 017 ALE Repub­
likken 
Ghana 

Hele flåden, undtagen: 2 
luftfartøjer af typen DC8- 
63F 

Hele flåden, 
undtagen: 9G-TOP og 
9G-RAC 

Republikken 
Ghana 

AIR MADAGA­
SCAR 

5R-M01/ 
2009 

MDG Madaga­
skar 

Hele flåden, undtagen: 2 
luftfartøjer af typen Boeing 
B-737-300, 2 luftfartøjer af 
typen ATR 72-500, 1 luft­
fartøj af typen ATR 42- 
500, 1 luftfartøj af typen 
ATR 42-320 og 3 luftfar­
tøjer af typen DHC 6-300 

Hele flåden, 
undtagen: 5R-MFH, 
5R-MFI, 5R-MJE, 
5R-MJF, 5R-MJG, 
5R-MVT, 5R-MGC, 
5R-MGD, 5R-MGF 

Republikken 
Madagaskar 

Air Service 
Comores 

06-819/TA- 
15/DGACM 

KMD Comorerne Hele flåden, undtagen: 
LET 410 UVP 

Hele flåden, 
undtagen: D6-CAM 
(851336) 

Comorerne 

_____________ 
( 1 ) Luftfartsselskaber, der er opført i bilag B, kan eventuelt få tilladelse til at udøve trafikrettigheder ved at benytte wet-leasede luftfartøjer fra et 

luftfartsselskab, der ikke er ramt af driftsforbud, hvis de relevante sikkerhedsstandarder opfyldes. 
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Luftfartsselskabets 
juridiske enheds 

navn som anført på 
dets AOC (og dets 

firmanavn, hvis 
dette er anderledes) 

Nummer på 
luftfartsoperatør­

certifikatet 
(AOC) 

Luftfartssel­
skabets 

ICAO-kode 

Luftfartsfore­
tagendets 
hjemstat 

Luftfartøjstype med begrænsning 

Registreringsnummer eller 
-numre og serienummer 
eller -numre, hvis de/det 

er kendt 

Registreringsstat 

GABON AIRLI­
NES ( 3 ) 

001/MTAC/ 
ANAC 

GBK Den Gabo­
nesiske 
Republik 

Hele flåden, undtagen: 1 
luftfartøj af typen Boeing 
B-767-200 

Hele flåden, 
undtagen: TR-LHP 

Den Gabone­
siske Republik 

IRAN AIR ( 4 ) FS100 IRA Den 
Islamiske 
Republik 
Iran 

Hele flåden, undtagen: 14 
luftfartøjer af typen A-300, 
8 luftfartøjer af typen A- 
310, 1 luftfartøj B-737 

Hele flåden, 
undtagen: 
EP-IBA 
EP-IBB 
EP-IBC 
EP-IBD 
EP-IBG 
EP-IBH 
EP-IBI 
EP-IBJ 
EP-IBM 
EP-IBN 
EP-IBO 
EP-IBS 
EP-IBT 
EP-IBV 
EP-IBX 
EP-IBZ 
EP-ICE 
EP-ICF 
EP-IBK 
EP-IBL 
EP-IBP 
EP-IBQ 
EP-AGA 

Den Islamiske 
Republik Iran 

NOUVELLE 
AIR AFFAIRES 
GABON 
(SN2AG) 

003/MTAC/ 
ANAC-G/ 
DSA 

NVS Den Gabo­
nesiske 
Republik 

Hele flåden, undtagen: 1 
luftfartøj af typen Chal­
lenger CL-601, 1 luftfartøj 
af typen HS-125-800 

Hele flåden, 
undtagen: TR-AAG, 
ZS-AFG 

Den Gabone­
siske Republik; 
Den Sydafri­
kanske Repub­
lik 

TAAG 
ANGOLA 
AIRLINES 

001 DTA Repub­
likken 
Angola 

Hele flåden, undtagen: 5 
luftfartøjer af typen Boeing 
B-777 og 4 luftfartøjer af 
typen Boeing B-737-700 

Hele flåden, 
undtagen: D2-TED, 
D2-TEE, D2-TEF, 
D2-TEG, D2-TEH, 
D2-TBF, D2-TBG, 
D2-TBH, D2-TBJ 

Republikken 
Angola 

( 1 ) Afrijet må kun bruge de luftfartøjer, der er anført for dets nuværende operationer i Den Europæiske Union. 
( 2 ) Til sine nuværende flyvninger i EU har Air Astana kun lov til at anvende de anførte specifikke luftfartøjstyper, forudsat 1) de er registreret i 

Aruba og 2) alle ændringer af AOC'et fremsendes rettidigt til Kommissionen og Eurocontrol. 
( 3 ) Gabon Airlines må kun bruge det luftfartøj, der er anført for dets nuværende operationer i Den Europæiske Union. 
( 4 ) Iran Air må kun beflyve Den Europæiske Union med de specifikke luftfartøjer og på de betingelser, der er fastsat i betragtning 69 i forordning 

(EU) nr. 590/2010, EUT L 170 af 6.7.2010, s. 15. 
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